
La Petit Fadette: Chapitres IX 
 
Vocabulaire : 
ébiganché = tordu – twisted 
récidiver – do again 
taquiner – to tease 
derechef – (littéraire) encore, de 
nouveau (again) 

un agneau – a sheep 
bêler – bleat (the noise a sheep makes) 
une souche – a tree stump 
une fleur de nape – a water-lilly 

 
Répondez aux questions suivantes en français. Justifiez les réponses avec les 
citations de l’histoire. 
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1. Comment s’appelle le petit frère de Fadette ? 

2. Est-ce que Landry et content de voir Fadette ?  Que fait-il ? 

3. Quels âges ont-ils ? 
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4. Pourquoi est-ce que Fadatte est venue voir Landry ? 

5. Landry est-il gentil avec Fadette ? Citiez 2 exemples pour justifier votre réponse. 
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6. Pourquoi est-ce que la sueur froide passe sur tout le corp du Sylvinet ? 

7. Tradruisez : “And what will you give me if, before the rain has started to fall, I 

help you find him ?” 
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8. Traduisez : “... I give myself to you, if you return my brother.” 

9. Traduisez : “... tell me quickly what you want and I will give it to you.” 
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10.  Qu’est-ce que Fadette demande au début ?  Est-ce qu’il la lui offert ? Pourqoui 

ou pourquoi pas ? 

11. Quand ils se serrent la main en signe d’accord, qu’est-ce qu’elle le demande à la 

fin ? 



12. Fadette lui dit : « ...et n’oublie point que ne te réclamerai _________ jusqu’au 

jour où je me serai _________ à t’aller trouver pour te requérir d’une chose qui 

sera _______________ et que tu feras sans ____________ ni ___________. » 
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13.  Qu’est-ce que Sylvinet entend qui l’amène à son fère ?  Est-il vivant ? 
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14.  Qu’est-ce qu’il y avait de dangereux ici? 

 


